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HAIR STRAIGHTENER
MODEL: LM-177B

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and doses not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: LM-177B

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

HAIR
STRAIGHTENER
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Product Information
Thank you for your purchasing.The iron is for safe use, easy styling and fast
heating. It can be used for straights, curls and multiple styles. It is turned on or
turned off by on/off button（The same time turned on/turned off Infrared and anion
function）, and "+""-" button to adjust temperature. If the product is working,Hold
down "+" for about 3 seconds to turned on/turned off Infrared and anion function.

Components

Parameters
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Safety Attentions
Before using the product, please read the instruction manual and keep it properly
for reference.

Danger
The product should not be exposed to water. Do not use it in bathing pool, washing
basin or other containers with water or nearby.

Warning

Check the power wire periodically. lf the plug, power wire or the product is
damaged, do not use the product again. If the product is damaged and needs
repairing, to avoid danger, only full-time staff from the factory or service center
shall be responsible for repairing.

It is not recommended to use the product by any person with physical inability,
perception or mental disturbance or lack of relevant experiences and knowedge
(include children), unless they are supervised or instructed by others in charge of
safety.

Keep the children out of reach of the product.

Do not make A.C.power wire contact heating component of the product.

Do not place the product on the non-heat-re-sistant surface, and keep it away from
fammables (such as trowel or clothes).

The user cannot move away when the product is powered on.

Attentions
The product cannot be used for wet hair with dripping! Do not use the product for
wig. After use, remove the plug of the product. Do not wind the power wire around
the product. Store the product after it cools down completely. If you use hair spray,
after the product cools down, clean the plate to avoid any damage to the product.
Except for hair styling, the product cannot be used for other purposes.

Preparations before use
The product is better used for washed hair, and preparaions shall be made before
hair styling
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1. Wash the hair
2. Property blow the hair dry and comb it orderty, so as to make the hair smooth
without tangles.

Attentions!
Do not ignore the product when is powering

When the product is healed and becomes hot, akways piace the product on the
heat-resistant surface.

The product is a powerful heating tool for halr styling. If the product is not used
correctly or if the temperature setting is an error, the hair may be overheated and
even scorched.

After use, turn off power supply and remove the plug.

Ahways operate as follows.

Power on the iron with rated voltage.

Press the "+"-" buttons to set your desired temperature.

Work with hair sections that are no more than 1-1/2"wide and 1/2" thick.

Place hair between hot plates and press down firmly.

Pull through hair, maintaining same consistent tension.

Release pressure from handle and allow hair to slip out.

CAUTION: Hair will be hot. Let cool before touching.

Environmental Protection
Please do not discard or store the iron with other household garbages together.
Give it to the designated official recycle center to protect the environment.
Cleaning and Storage
Make sure that power has been turned off and the power plug has been
unplugged.
Place the product on the heat resistant surface and make it cool down completely.
Wipe the product with moist and clean cloth. Do not wind the power wire around
the product.
Store the product in a dry and safe place out of children's reach.
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FCC Information:
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved by
the party.responsible for compliance could void the user's authority to operate the
product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this product does cause
harmful interference to radio or television reception,which can be determined by
turning the product off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.



- 6 -

· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.

CORRECT DISPOSAL
This product is subject to the provision of european Directive 2012/19/EU.
The symbol showing a wheelie bin crossed through indicates that the
product requires separate refuse collection in the European Union. This

applies to the product and all accessories marked with this symbol. Products
marked as such may not be discarded with normal domestic waste, but must be
taken to acollection point for recycling electrical and electronic devices.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi Shanghai
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250,9166 Anaheim
Place,Rancho Cucamonga,CA91730

REPUK

Pooledas Group Ltd
Unit 5 Albert Edward House,
The Pavilions Preston, United Kingdom
pooledas123@gmail.com
01772418127

REPEC

SHUNSHUN GmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany
euvertreter@gmail.com
+49 1727041930

Made In China
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MODÈLE :  LM­177B

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  Nous  

vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  
si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

LISSEUR  À  CHEVEUX

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

MODÈLE :  LM­177B

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  
notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  
Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  si  des  mises  à  jour  technologiques  ou  
logicielles  sont  disponibles  sur  notre  produit.

LISSEUR
CHEVEUX

Machine Translated by Google



Merci  pour  votre  achat.  Le  fer  est  conçu  pour  une  utilisation  sûre,  un  coiffage  facile  et  un  

chauffage  rapide.  Il  peut  être  utilisé  pour  les  lissages,  les  boucles  et  plusieurs  styles.  Il  est  allumé  

ou  éteint  par  le  bouton  marche/arrêt  (en  même  temps,  la  fonction  infrarouge  et  anionique  est  allumée/

éteinte)  et  le  bouton  "+"  "­"  pour  régler  la  température.  Si  le  produit  fonctionne,  maintenez  le  bouton  

"+"  enfoncé  pendant  environ  3  secondes  pour  activer/désactiver  la  fonction  infrarouge  et  anionique.

Composants

Informations  sur  le  produit

Paramètres

­  2  ­
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sécurité.

Vérifiez  régulièrement  le  câble  d'alimentation.  Si  la  prise,  le  câble  d'alimentation  ou  le  produit  est

Ne  placez  pas  le  produit  sur  une  surface  non  résistante  à  la  chaleur  et  conservez­le  à  l'écart  de

le  produit.  Conservez  le  produit  une  fois  qu'il  a  complètement  refroidi.  Si  vous  utilisez  de  la  laque  pour  cheveux,  une  

fois  le  produit  refroidi,  nettoyez  la  plaque  pour  éviter  tout  dommage  au  produit.

Avertissement

Ne  laissez  pas  le  fil  d'alimentation  secteur  entrer  en  contact  avec  les  composants  chauffants  du  produit.

Il  est  préférable  d'utiliser  le  produit  sur  cheveux  lavés  et  les  préparations  doivent  être  faites  avant

L'utilisateur  ne  peut  pas  s'éloigner  lorsque  le  produit  est  sous  tension.

Avant  d'utiliser  le  produit,  veuillez  lire  le  manuel  d'instructions  et  le  conserver  correctement.

sera  responsable  de  la  réparation.

coiffure

endommagé,  n'utilisez  plus  le  produit.  Si  le  produit  est  endommagé  et  nécessite

réparation,  pour  éviter  tout  danger,  uniquement  par  le  personnel  à  temps  plein  de  l'usine  ou  du  centre  de  service

des  objets  familiers  (tels  que  des  truelle  ou  des  vêtements).

perruque.  Après  utilisation,  retirez  la  fiche  du  produit.  N'enroulez  pas  le  câble  d'alimentation  autour

(y  compris  les  enfants),  à  moins  qu'ils  ne  soient  supervisés  ou  instruits  par  d'autres  personnes  responsables

Il  n'est  pas  recommandé  d'utiliser  le  produit  par  toute  personne  présentant  une  incapacité  physique,  une  

déficience  perceptive  ou  mentale  ou  un  manque  d'expérience  et  de  connaissances  pertinentes.

pour  référence.

bassin  ou  autres  récipients  contenant  de  l'eau  ou  à  proximité.

Tenir  les  enfants  hors  de  portée  du  produit.

Le  produit  ne  peut  pas  être  utilisé  sur  des  cheveux  mouillés  avec  des  gouttes !  N'utilisez  pas  le  produit  pour

À  l’exception  de  la  coiffure,  le  produit  ne  peut  pas  être  utilisé  à  d’autres  fins.

Le  produit  ne  doit  pas  être  exposé  à  l'eau.  Ne  l'utilisez  pas  dans  la  piscine,  pour  vous  laver

Attention

Préparations  avant  utilisation

Danger

Consignes  de  sécurité
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Protection  de  l'environnement

Attention !

Appuyez  sur  les  boutons  « + »  « ­ »  pour  régler  la  température  souhaitée.

Le  produit  est  un  outil  chauffant  puissant  pour  le  coiffage  des  cheveux.  Si  le  produit  n'est  pas  utilisé

Passez­le  dans  les  cheveux  en  maintenant  la  même  tension  constante.

Nettoyage  et  stockage

surface  résistante  à  la  chaleur.

Placez  les  cheveux  entre  les  plaques  chaudes  et  appuyez  fermement.

débranché.

Placez  le  produit  sur  une  surface  résistante  à  la  chaleur  et  laissez­le  refroidir  complètement.

ATTENTION :  Les  cheveux  seront  chauds.  Laissez­les  refroidir  avant  de  les  toucher.

2.  Séchez  les  cheveux  au  sèche­cheveux  et  peignez­les  soigneusement,  afin  de  les  rendre  lisses.

Après  utilisation,  coupez  l'alimentation  électrique  et  retirez  la  fiche.

Essuyez  le  produit  avec  un  chiffon  humide  et  propre.  N'enroulez  pas  le  câble  d'alimentation  autour

correctement  ou  si  le  réglage  de  la  température  est  une  erreur,  les  cheveux  peuvent  surchauffer  et

1.  Laver  les  cheveux

même  brûlé.

Relâchez  la  pression  de  la  poignée  et  laissez  les  cheveux  glisser.

le  produit.

Apportez­le  au  centre  de  recyclage  officiel  désigné  pour  protéger  l'environnement.

Allumez  le  fer  avec  la  tension  nominale.

Conserver  le  produit  dans  un  endroit  sec  et  sûr,  hors  de  portée  des  enfants.

Ahtoujours  fonctionner  comme  suit.

sans  enchevêtrements.

Lorsque  le  produit  est  cicatrisé  et  devient  chaud,  placez  toujours  le  produit  sur  le

Travaillez  avec  des  sections  de  cheveux  qui  ne  mesurent  pas  plus  de  1­1/2"  de  large  et  1/2"  d'épaisseur.

Veuillez  ne  pas  jeter  ou  stocker  le  fer  avec  d’autres  déchets  ménagers.

Assurez­vous  que  l'alimentation  a  été  coupée  et  que  la  fiche  d'alimentation  a  été  débranchée.

N'ignorez  pas  le  produit  lorsqu'il  est  sous  tension

­  4  ­

Machine Translated by Google



Appareil  numérique  B  conformément  à  la  partie  15  des  règles  de  la  FCC.  Ces  limites  sont  conçues  pour

2)  Ce  produit  doit  accepter  toute  interférence  reçue,  y  compris  les  interférences  qui

Ce  produit  génère,  utilise  et  peut  émettre  de  l'énergie  radiofréquence,  et  s'il  ne  l'est  pas

interférence  par  une  ou  plusieurs  des  mesures  suivantes.

1)  Ce  produit  peut  provoquer  des  interférences  nuisibles.

installation.

∙  Augmenter  la  distance  entre  le  produit  et  le  récepteur.

∙  Branchez  le  produit  sur  une  prise  d'un  circuit  différent  de  celui  auquel  le

interférences  avec  les  communications  radio.  Cependant,  il  n'y  a  aucune  garantie  que

ATTENTION :  Les  changements  ou  modifications  non  expressément  approuvés  par  la  partie

la  partie  responsable  de  la  conformité  pourrait  annuler  l'autorité  de  l'utilisateur  à  exploiter  le

aucune  interférence  ne  se  produira  dans  une  installation  particulière.  Si  ce  produit  provoque

peut  provoquer  un  fonctionnement  indésirable.

AVERTISSEMENT :  Les  changements  ou  modifications  apportés  à  ce  produit  non  expressément  approuvés  par

installé  et  utilisé  conformément  aux  instructions,  peut  causer  des  dommages

le  récepteur  est  connecté.

en  éteignant  et  en  rallumant  le  produit,  l'utilisateur  est  encouragé  à  essayer  de  corriger  le  problème.

Remarque :  Ce  produit  a  été  testé  et  jugé  conforme  aux  limites  d'une  classe

équipement!

produit.

responsable  de  la  conformité  pourrait  annuler  l'autorité  de  l'utilisateur  à  exploiter  le

les  deux  conditions  suivantes :

fournir  une  protection  raisonnable  contre  les  interférences  nuisibles  dans  un  environnement  résidentiel

interférence  nuisible  à  la  réception  radio  ou  télévision,  qui  peut  être  déterminée  par

∙  Réorienter  ou  déplacer  l’antenne  de  réception.

Cet  appareil  est  conforme  à  la  partie  15  des  règles  de  la  FCC.  Son  fonctionnement  est  soumis  aux

Informations  FCC :
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Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim­Hochstetten,  Allemagne  

euagent@gmail.com  +49  
1727041930

SHUNSHUN  GmbH

Pooledas  Group  Ltd  Unit  

5  Albert  Edward  House,  The  

Pavilions  Preston,  Royaume­Uni  

pooledas123@gmail.com  
01772418127

Fabriqué  en  Chine

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

ÉLIMINATION  CORRECTE

Le  symbole  représentant  une  poubelle  à  roulettes  barrée  indique  que  le  produit  doit  

faire  l'objet  d'une  collecte  sélective  des  déchets  dans  l'Union  européenne.

s'applique  au  produit  et  à  tous  les  accessoires  marqués  de  ce  symbole.  Les  produits  marqués  

comme  tels  ne  peuvent  pas  être  jetés  avec  les  déchets  ménagers  normaux,  mais  doivent  être  

déposés  dans  un  point  de  collecte  pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques.

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne  2012/19/UE.

∙  Consultez  le  revendeur  ou  un  technicien  radio/TV  expérimenté  pour  obtenir  de  l’aide.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A­1609shi  Shanghai  Importé  en  Australie :  SIHAO  

PTY  LTD.1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australie

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,9166  Anaheim  

Place,Rancho  Cucamonga,CA91730
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODELL:  LM-177B

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  bedeuten  nicht  unbedingt,  dass  sie  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

abdecken.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  
Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

HAARGLÄTTEISEN

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

-  1  -

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  

Sie  uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

MODELL:  LM-177B

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

GLÄTTEISEN
HAAR
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Komponenten

Produktinformationen

Parameter

Vielen  Dank  für  Ihren  Kauf.  Das  Glätteisen  ist  für  eine  sichere  Verwendung,  einfaches  Stylen  und  

schnelles  Aufheizen  ausgelegt.  Es  kann  für  glattes  Haar,  Locken  und  verschiedene  Styles  verwendet  

werden.  Es  wird  mit  dem  Ein-/Ausschalter  ein-  oder  ausgeschaltet  (gleichzeitig  werden  die  Infrarot-  und  

Anionenfunktion  ein-/ausgeschaltet)  und  mit  den  Tasten  „+“  und  „-“  zum  Einstellen  der  Temperatur.  Wenn  

das  Produkt  funktioniert,  halten  Sie  „+“  etwa  3  Sekunden  lang  gedrückt ,  um  die  Infrarot-  und  Anionenfunktion  ein-/auszuschalten.
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Gefahr

Vorbereitungen  vor  dem  Gebrauch

Aufmerksamkeiten

Sicherheitshinweise

das  Produkt.  Lagern  Sie  das  Produkt,  nachdem  es  vollständig  abgekühlt  ist.  Wenn  Sie  Haarspray  verwenden,  reinigen  Sie  die  

Platte,  nachdem  das  Produkt  abgekühlt  ist,  um  Schäden  am  Produkt  zu  vermeiden.

Stellen  Sie  das  Produkt  nicht  auf  eine  nicht  hitzebeständige  Oberfläche  und  halten  Sie  es  von

Überprüfen  Sie  das  Stromkabel  regelmäßig.  Wenn  der  Stecker,  das  Stromkabel  oder  das  Produkt

Das  Produkt  wird  am  besten  für  gewaschenes  Haar  verwendet,  und  die  Vorbereitungen  sollten  vor

Warnung

Achten  Sie  darauf,  dass  das  Wechselstromkabel  nicht  mit  den  Heizelementen  des  Produkts  in  Berührung  kommt.

Lesen  Sie  vor  der  Verwendung  des  Produkts  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch  und  bewahren  Sie  diese  gut  auf.

ist  für  die  Reparatur  verantwortlich.

Der  Benutzer  kann  sich  nicht  wegbewegen,  wenn  das  Produkt  eingeschaltet  ist.

Reparatur,  um  Gefahren  zu  vermeiden,  nur  Vollzeitpersonal  aus  der  Fabrik  oder  Service-Center

Haarstyling

beschädigt  ist,  verwenden  Sie  das  Produkt  nicht  erneut.  Wenn  das  Produkt  beschädigt  ist  und

brennbare  Materialien  (wie  z.  B.  Kellen  oder  Kleidung).

(einschließlich  Kinder),  es  sei  denn,  sie  werden  von  anderen  Personen  beaufsichtigt  oder  angeleitet,

Perücke.  Nach  Gebrauch  den  Stecker  des  Produkts  entfernen.  Das  Stromkabel  nicht  um

Es  wird  nicht  empfohlen,  das  Produkt  bei  Personen  mit  körperlichen  Behinderungen,  Wahrnehmungs-  oder  geistigen  

Störungen  oder  einem  Mangel  an  einschlägigen  Erfahrungen  und  Kenntnissen  zu  verwenden.

als  Referenz.

Das  Produkt  kann  nicht  für  nasses  Haar  mit  Tropfen  verwendet  werden!  Verwenden  Sie  das  Produkt  nicht  für

Außer  zum  Haarstyling  kann  das  Produkt  nicht  für  andere  Zwecke  verwendet  werden.

Becken  oder  andere  Behälter  mit  Wasser  oder  in  der  Nähe.

Bewahren  Sie  das  Produkt  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.

Sicherheit.

Das  Produkt  darf  nicht  mit  Wasser  in  Berührung  kommen.  Benutzen  Sie  es  nicht  im  Schwimmbad,  Wasch-
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Reinigung  und  Lagerung

Ziehen  Sie  es  durch  das  Haar  und  behalten  Sie  dabei  stets  die  gleiche  Spannung  bei.

Das  Produkt  ist  ein  leistungsstarkes  Heizgerät  für  das  Styling  von  Haaren.  Wenn  das  Produkt  nicht  verwendet  wird

Legen  Sie  das  Produkt  auf  eine  hitzebeständige  Oberfläche  und  lassen  Sie  es  vollständig  abkühlen.

hitzebeständige  Oberfläche.

Legen  Sie  das  Haar  zwischen  die  heißen  Platten  und  drücken  Sie  es  fest  nach  unten.

2.  Föhnen  Sie  das  Haar  gründlich  und  kämmen  Sie  es  gründlich,  um  es  glatt  zu  machen.

Nach  Gebrauch  die  Stromversorgung  abschalten  und  den  Stecker  ziehen.

unplugged.

ACHTUNG:  Das  Haar  ist  heiß.  Vor  dem  Berühren  abkühlen  lassen.

1.  Haare  waschen

sogar  versengt.

Wischen  Sie  das  Produkt  mit  einem  feuchten,  sauberen  Tuch  ab.  Wickeln  Sie  das  Stromkabel  nicht  um

richtig  eingestellt  ist  oder  die  Temperatur  falsch  eingestellt  ist,  kann  es  sein,  dass  das  Haar  überhitzt  wird  und

Lassen  Sie  den  Druck  vom  Griff  nach  und  lassen  Sie  die  Haare  herausrutschen.

Schalten  Sie  das  Bügeleisen  mit  der  Nennspannung  ein.

Geben  Sie  es  zum  Schutz  der  Umwelt  dem  dafür  vorgesehenen  offiziellen  Recyclingcenter.

das  Produkt.

Gehen  Sie  immer  wie  folgt  vor.

ohne  Verwicklungen.

Bitte  entsorgen  Sie  das  Bügeleisen  nicht  zusammen  mit  anderem  Hausmüll  und  lagern  Sie  es  nicht  zusammen.

Bewahren  Sie  das  Produkt  an  einem  trockenen  und  sicheren  Ort  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.

Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Stromversorgung  ausgeschaltet  und  der  Netzstecker

Wenn  das  Produkt  ausgehärtet  und  heiß  wird,  legen  Sie  das  Produkt  immer  auf  die

Arbeiten  Sie  mit  Haarpartien,  die  nicht  breiter  als  3,8  cm  und  dicker  als  1,27  cm  sind.

Drücken  Sie  die  Tasten  „+“  –“,  um  die  gewünschte  Temperatur  einzustellen.

Ignorieren  Sie  das  Produkt  nicht,  wenn  es  eingeschaltet  ist

Umweltschutz

Achtung!
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FCC-Informationen:

Störungen  durch  eine  oder  mehrere  der  folgenden  Maßnahmen.

Dieses  Produkt  erzeugt,  verwendet  und  kann  Hochfrequenzenergie  ausstrahlen.

2)  Dieses  Produkt  muss  alle  empfangenen  Störungen  akzeptieren,  einschließlich  Störungen,  die

·  Schließen  Sie  das  Produkt  an  eine  Steckdose  eines  anderen  Stromkreises  an  als  den,  an  den  das

1)  Dieses  Produkt  kann  schädliche  Störungen  verursachen.

Installation.

ACHTUNG:  Änderungen  oder  Modifikationen,  die  nicht  ausdrücklich  von  der  Partei  genehmigt  wurden

Die  für  die  Einhaltung  verantwortliche  Partei  kann  die  Berechtigung  des  Benutzers  zum  Betrieb  des

Störungen  treten  bei  einer  bestimmten  Installation  nicht  auf.  Wenn  dieses  Produkt  dennoch  Störungen  verursacht,

Störungen  des  Funkverkehrs.  Es  gibt  jedoch  keine  Garantie  dafür,  dass

ACHTUNG:  Änderungen  oder  Modifikationen  an  diesem  Produkt,  die  nicht  ausdrücklich  von

·  Vergrößern  Sie  den  Abstand  zwischen  Produkt  und  Empfänger.

Empfänger  ist  angeschlossen.

kann  zu  unerwünschtem  Betrieb  führen.

nicht  gemäß  den  Anweisungen  installiert  und  verwendet  werden,  können  schädliche

Ausrüstung!

Hinweis:  Dieses  Produkt  wurde  getestet  und  entspricht  den  Grenzwerten  für  eine  Klasse

Durch  Aus-  und  Einschalten  des  Produkts  wird  dem  Benutzer  empfohlen,  zu  versuchen,  das

Produkt.

Verantwortlichen  kann  die  Berechtigung  des  Benutzers  zum  Betrieb  des

schädliche  Störungen  des  Radio-  oder  Fernsehempfangs,  die  festgestellt  werden  können  durch

·  Empfangsantenne  neu  ausrichten  oder  verlegen.

die  folgenden  zwei  Bedingungen:

bieten  einen  angemessenen  Schutz  gegen  schädliche  Störungen  in  einem  Wohngebiet

B  digitales  Gerät  gemäß  Teil  15  der  FCC-Regeln.  Diese  Grenzwerte  dienen  dazu,

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  Der  Betrieb  unterliegt  den
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KORREKTE  ENTSORGUNG

Vertreter  der  EG

UK  REP

SHUNSHUN  GmbH

Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim-Hochstetten,  Germany  

euvertreter@gmail.com  +49  

1727041930  

Pooledas  Group  Ltd  Unit  

5  Albert  Edward  House,  The  

Pavilions  Preston,  Vereinigtes  Königreich  

pooledas123@gmail.com  

01772418127

In  China  hergestellt

Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  weist  darauf  hin,  dass  das  Produkt  in  der  

Europäischen  Union  einer  getrennten  Müllentsorgung  unterliegt.

gilt  für  das  Produkt  und  alle  mit  diesem  Symbol  gekennzeichneten  Zubehörteile.  Entsprechend  

gekennzeichnete  Produkte  dürfen  nicht  im  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen  an  

einer  Sammelstelle  für  das  Recycling  von  elektrischen  und  elektronischen  Geräten  abgegeben  werden.

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  Richtlinie  2012/19/EU.

·  Wenden  Sie  sich  an  den  Händler  oder  einen  erfahrenen  Radio-/Fernsehtechniker.

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,9166  Anaheim  Place,Rancho  

Cucamonga,CA91730

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Importiert  nach  AUS:  SIHAO  

PTY  LTD.1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELLO:  LM-177B

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  necessariamente  intende  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  cortesemente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

PIASTRA  PER  CAPELLI

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!
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Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

MODELLO:  LM-177B

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

PIASTRE  PER  CAPELLI

CAPELLI

Machine Translated by Google



Grazie  per  l'acquisto.  Il  ferro  è  per  un  uso  sicuro,  uno  styling  facile  e  un  riscaldamento  rapido.  

Può  essere  utilizzato  per  capelli  lisci,  ricci  e  stili  multipli.  Si  accende  o  si  spegne  tramite  il  pulsante  

on/off  (contemporaneamente  si  accende/spegne  la  funzione  a  infrarossi  e  anionica)  e  il  pulsante  "+""-"  

per  regolare  la  temperatura.  Se  il  prodotto  funziona,  tenere  premuto  "+"  per  circa  3  secondi  per  

accendere/spegnere  la  funzione  a  infrarossi  e  anionica.

Componenti

Informazioni  sul  prodotto

Parametri

-  2  -
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sicurezza.

Controllare  periodicamente  il  cavo  di  alimentazione.  Se  la  spina,  il  cavo  di  alimentazione  o  il  prodotto  sono

Non  posizionare  il  prodotto  su  superfici  non  resistenti  al  calore  e  tenerlo  lontano  da

il  prodotto.  Conservare  il  prodotto  dopo  che  si  è  raffreddato  completamente.  Se  si  utilizza  lacca  per  capelli,  dopo  che  il  

prodotto  si  è  raffreddato,  pulire  la  piastra  per  evitare  danni  al  prodotto.

Avvertimento

Non  far  entrare  in  contatto  il  cavo  di  alimentazione  CA  con  il  componente  riscaldante  del  prodotto.

Il  prodotto  è  più  indicato  per  capelli  lavati,  e  prima  di  utilizzarlo  è  necessario  effettuare  le  dovute  preparazioni.

L'utente  non  può  allontanarsi  quando  il  prodotto  è  acceso.

Prima  di  utilizzare  il  prodotto,  leggere  attentamente  il  manuale  di  istruzioni  e  conservarlo  correttamente.

sarà  responsabile  della  riparazione.

acconciatura

danneggiato,  non  utilizzare  più  il  prodotto.  Se  il  prodotto  è  danneggiato  e  necessita

riparazione,  per  evitare  pericoli,  solo  personale  a  tempo  pieno  della  fabbrica  o  del  centro  di  assistenza

materiali  infiammabili  (come  cazzuola  o  vestiti).

parrucca.  Dopo  l'uso,  rimuovere  la  spina  del  prodotto.  Non  avvolgere  il  cavo  di  alimentazione  attorno

(compresi  i  bambini),  a  meno  che  non  siano  supervisionati  o  istruiti  da  altri  responsabili

Si  sconsiglia  l'uso  del  prodotto  a  persone  con  incapacità  fisica,  percezione  o  disturbi  mentali  o  prive  di  esperienze  

e  conoscenze  rilevanti.

per  riferimento.

bacinella  o  altri  contenitori  con  acqua  o  nelle  vicinanze.

Tenere  i  bambini  fuori  dalla  portata  del  prodotto.

Il  prodotto  non  può  essere  utilizzato  su  capelli  bagnati  con  gocciolamento!  Non  utilizzare  il  prodotto  per

Il  prodotto  non  può  essere  utilizzato  per  altri  scopi,  ad  eccezione  dello  styling  dei  capelli.

Il  prodotto  non  deve  essere  esposto  all'acqua.  Non  utilizzarlo  in  piscina,  in  lavatrice

Attenzioni

Preparativi  prima  dell'uso

Pericolo

Attenzioni  di  sicurezza

-  3  -
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Protezione  ambientale

Attenzione!

Premere  i  pulsanti  "+"-"  per  impostare  la  temperatura  desiderata.

Il  prodotto  è  un  potente  strumento  riscaldante  per  lo  styling  halr.  Se  il  prodotto  non  viene  utilizzato

Tirare  i  capelli  mantenendo  una  tensione  costante.

Pulizia  e  conservazione

superficie  resistente  al  calore.

Posizionare  i  capelli  tra  le  piastre  calde  e  premere  con  decisione.

scollegato.

Posizionare  il  prodotto  sulla  superficie  resistente  al  calore  e  lasciarlo  raffreddare  completamente.

ATTENZIONE:  i  capelli  saranno  caldi.  Lasciare  raffreddare  prima  di  toccarli.

2.  Asciugare  i  capelli  con  un  phon  e  pettinarli  in  modo  ordinato,  in  modo  da  renderli  lisci

Dopo  l'uso,  spegnere  l'alimentazione  e  staccare  la  spina.

Pulisci  il  prodotto  con  un  panno  umido  e  pulito.  Non  avvolgere  il  cavo  di  alimentazione  attorno

correttamente  o  se  l'impostazione  della  temperatura  è  errata,  i  capelli  potrebbero  surriscaldarsi  e

1.  Lavare  i  capelli

addirittura  bruciacchiato.

Rilasciare  la  pressione  sulla  maniglia  e  lasciare  che  i  capelli  scivolino  fuori.

il  prodotto.

Per  proteggere  l'ambiente,  consegnalo  al  centro  di  riciclaggio  ufficiale  designato.

Accendere  il  ferro  da  stiro  con  la  tensione  nominale.

Conservare  il  prodotto  in  un  luogo  asciutto  e  sicuro,  fuori  dalla  portata  dei  bambini.

Funzionano  sempre  come  segue.

senza  grovigli.

Quando  il  prodotto  è  guarito  e  diventa  caldo,  posizionare  sempre  il  prodotto  sul

Lavorare  con  ciocche  di  capelli  che  non  siano  più  larghe  di  3,5  cm  e  spesse  di  1,2  cm.

Si  prega  di  non  smaltire  o  conservare  il  ferro  da  stiro  insieme  ad  altri  rifiuti  domestici.

Assicurarsi  che  l'alimentazione  sia  stata  disattivata  e  che  la  spina  di  alimentazione  sia  stata

Non  ignorare  il  prodotto  quando  è  in  funzione

-  4  -
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Dispositivo  digitale  B  conforme  alla  Parte  15  delle  Norme  FCC.  Questi  limiti  sono  progettati  per

2)  Questo  prodotto  deve  accettare  qualsiasi  interferenza  ricevuta,  comprese  le  interferenze  che

Questo  prodotto  genera,  utilizza  e  può  irradiare  energia  a  radiofrequenza  e,  se  non

interferenza  mediante  una  o  più  delle  seguenti  misure.

1)  Questo  prodotto  può  causare  interferenze  dannose.

installazione.

·  Aumentare  la  distanza  tra  il  prodotto  e  il  ricevitore.

·  Collegare  il  prodotto  a  una  presa  di  corrente  su  un  circuito  diverso  da  quello  a  cui  è  collegato  il

interferenza  alle  comunicazioni  radio.  Tuttavia,  non  vi  è  alcuna  garanzia  che

ATTENZIONE:  Cambiamenti  o  modifiche  non  espressamente  approvati  dalla  parte

la  parte  responsabile  della  conformità  potrebbe  annullare  l'autorità  dell'utente  di  utilizzare  il

interferenze  non  si  verificheranno  in  una  particolare  installazione.  Se  questo  prodotto  causa

potrebbe  causare  un  funzionamento  indesiderato.

ATTENZIONE:  Cambiamenti  o  modifiche  a  questo  prodotto  non  espressamente  approvati  da

installato  e  utilizzato  in  conformità  alle  istruzioni,  può  causare  danni

il  ricevitore  è  collegato.

spegnendo  e  riaccendendo  il  prodotto,  si  incoraggia  l'utente  a  provare  a  correggere  l'

attrezzatura!

Nota:  questo  prodotto  è  stato  testato  e  ritenuto  conforme  ai  limiti  per  una  Classe

prodotto.

responsabile  della  conformità  potrebbe  invalidare  l'autorità  dell'utente  di  utilizzare  il

seguendo  due  condizioni:

fornire  una  protezione  ragionevole  contro  interferenze  dannose  in  un  ambiente  residenziale

interferenze  dannose  alla  ricezione  radiofonica  o  televisiva,  che  possono  essere  determinate  da

·  Riorientare  o  riposizionare  l'antenna  ricevente.

Questo  dispositivo  è  conforme  alla  Parte  15  delle  Norme  FCC.  Il  funzionamento  è  soggetto  a

Informazioni  FCC:

-  5  -
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SMALTIMENTO  CORRETTO

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE

Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim-Hochstetten,  Germania  

euagent@gmail.com  +49  

1727041930

Azienda

Pooledas  Group  Ltd  Unità  

5  Albert  Edward  House,  The  

Pavilions  Preston,  Regno  Unito  

pooledas123@gmail.com  

01772418127

Made  in  China

Il  simbolo  raffigurante  un  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  il  prodotto  richiede  

la  raccolta  differenziata  dei  rifiuti  nell'Unione  Europea.

si  applica  al  prodotto  e  a  tutti  gli  accessori  contrassegnati  con  questo  simbolo.  I  prodotti  

contrassegnati  come  tali  non  possono  essere  smaltiti  con  i  normali  rifiuti  domestici,  ma  devono  essere  

portati  in  un  punto  di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  dispositivi  elettrici  ed  elettronici.

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  europea  2012/19/UE.

·  Per  assistenza,  consultare  il  rivenditore  o  un  tecnico  radio/TV  esperto.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  

LTD.1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,9166  Anaheim  Place,Rancho  

Cucamonga,CA91730
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:  LM­177B

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

PLANCHA  DE  PELO

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTANOS!

­  1  ­

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  
en  contacto  

con  nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

MODELO:  LM­177B

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

CABELLO

PLANCHA  DE  PELO

Machine Translated by Google
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Parámetros

Información  del  producto

Componentes

Gracias  por  su  compra.  La  plancha  es  de  uso  seguro,  fácil  de  peinar  y  de  calentamiento  rápido.  

Se  puede  usar  para  alisar,  rizar  y  hacer  múltiples  estilos.  Se  enciende  o  apaga  con  el  botón  de  

encendido/apagado  (al  mismo  tiempo  se  enciende/apaga  la  función  de  infrarrojos  y  anión)  y  el  botón  

"+""­"  para  ajustar  la  temperatura.  Si  el  producto  está  funcionando,  mantenga  presionado  "+"  durante  

aproximadamente  3  segundos  para  encender/apagar  la  función  de  infrarrojos  y  anión.

Machine Translated by Google



El  producto.  Guarde  el  producto  después  de  que  se  enfríe  por  completo.  Si  utiliza  laca  para  el  cabello,  después  de  que  

el  producto  se  enfríe,  limpie  la  placa  para  evitar  dañarlo.

No  coloque  el  producto  sobre  superficies  no  resistentes  al  calor  y  manténgalo  alejado

Revise  periódicamente  el  cable  de  alimentación.  Si  el  enchufe,  el  cable  de  alimentación  o  el  producto  están

El  producto  se  utiliza  mejor  con  el  cabello  lavado  y  se  deben  hacer  preparaciones  antes.

Advertencia

No  permita  que  el  cable  de  alimentación  de  CA  entre  en  contacto  con  el  componente  calefactor  del  producto.

Antes  de  utilizar  el  producto,  lea  el  manual  de  instrucciones  y  consérvelo  en  un  lugar  adecuado.

será  responsable  de  la  reparación.

El  usuario  no  puede  moverse  cuando  el  producto  está  encendido.

reparación,  para  evitar  peligros,  solo  personal  a  tiempo  completo  de  la  fábrica  o  centro  de  servicio

Peinado  del  cabello

Si  el  producto  está  dañado,  no  lo  vuelva  a  utilizar.  Si  el  producto  está  dañado  y  necesita

inflamables  (como  paleta  o  ropa).

(incluidos  los  niños),  a  menos  que  estén  supervisados  o  instruidos  por  otras  personas  a  cargo  de  ellos.

peluca.  Después  de  usarla,  desenchufe  el  producto.  No  enrolle  el  cable  de  alimentación  alrededor

No  se  recomienda  el  uso  del  producto  por  ninguna  persona  con  incapacidad  física,  percepción  o  perturbación  

mental  o  falta  de  experiencias  y  conocimientos  relevantes.

para  referencia.

¡El  producto  no  se  puede  utilizar  en  cabello  mojado  que  gotea!  No  utilice  el  producto  en  cabellos  mojados.

A  excepción  del  peinado,  el  producto  no  se  puede  utilizar  para  ningún  otro  fin.

palangana  u  otros  recipientes  con  agua  o  cerca.

Mantener  a  los  niños  fuera  del  alcance  del  producto.

seguridad.

El  producto  no  debe  exponerse  al  agua.  No  lo  use  en  piscinas,  lavaderos,  etc.

Peligro

Preparaciones  antes  del  uso

Atenciones

Advertencias  de  seguridad

­  3  ­
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Protección  ambiental

¡Atención!

Limpieza  y  almacenamiento

Tire  del  cabello  manteniendo  la  misma  tensión  constante.

El  producto  es  una  potente  herramienta  de  calor  para  peinar  el  cabello.  Si  no  se  utiliza  el  producto

Coloque  el  producto  sobre  una  superficie  resistente  al  calor  y  déjelo  enfriar  por  completo.

Superficie  resistente  al  calor.

Coloque  el  cabello  entre  las  placas  calientes  y  presione  firmemente.

2.  Seque  el  cabello  con  secador  y  péinelo  ordenadamente  para  que  quede  suave.

Después  del  uso,  apague  el  aparato  y  desenchufe  el  aparato.

desenchufado.

PRECAUCIÓN:  El  cabello  estará  caliente.  Déjelo  enfriar  antes  de  tocarlo.

1.  Lavar  el  cabello

Incluso  quemado.

Limpie  el  producto  con  un  paño  húmedo  y  limpio.  No  enrolle  el  cable  de  alimentación.

correctamente  o  si  el  ajuste  de  temperatura  es  un  error,  el  cabello  puede  sobrecalentarse  y

Libere  la  presión  del  mango  y  permita  que  el  cabello  se  deslice  hacia  afuera.

Encienda  la  plancha  con  el  voltaje  nominal.

Entréguelo  al  centro  de  reciclaje  oficial  designado  para  proteger  el  medio  ambiente.

El  producto.

Opera  siempre  de  la  siguiente  manera.

Sin  enredos.

Por  favor,  no  deseche  ni  guarde  la  plancha  junto  con  otros  residuos  domésticos.

Conservar  el  producto  en  un  lugar  seco  y  seguro  fuera  del  alcance  de  los  niños.

Asegúrese  de  que  la  energía  esté  apagada  y  que  el  enchufe  esté  desenchufado.

Cuando  el  producto  esté  curado  y  se  caliente,  coloque  siempre  el  producto  sobre  la

Trabaje  con  secciones  de  cabello  que  no  tengan  más  de  1­1/2"  de  ancho  y  1/2"  de  grosor.

Presione  los  botones  "+"­"  para  configurar  la  temperatura  deseada.

No  ignore  el  producto  cuando  esté  encendido
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interferencia  mediante  una  o  más  de  las  siguientes  medidas.

Este  producto  genera,  utiliza  y  puede  irradiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no

2)  Este  producto  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida  la  interferencia  que

∙  Conecte  el  producto  a  una  toma  de  corriente  de  un  circuito  diferente  de  aquel  al  que  está  conectado.

1)  Este  producto  puede  causar  interferencias  dañinas.

instalación.

PRECAUCIÓN:  Los  cambios  o  modificaciones  no  aprobados  expresamente  por  la  parte

La  parte  responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el

No  se  producirán  interferencias  en  una  instalación  en  particular.  Si  este  producto  causa

interferencias  en  las  comunicaciones  por  radio.  Sin  embargo,  no  hay  garantía  de  que

ADVERTENCIA:  Los  cambios  o  modificaciones  a  este  producto  no  aprobados  expresamente  por

∙  Aumentar  la  distancia  entre  el  producto  y  el  receptor.

El  receptor  está  conectado.

Puede  provocar  un  funcionamiento  no  deseado.

instalado  y  utilizado  de  acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar  daños

¡equipo!

Nota:  Este  producto  ha  sido  probado  y  se  ha  determinado  que  cumple  con  los  límites  para  una  Clase

Al  encender  y  apagar  el  producto,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  el  problema.

producto.

responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el

interferencia  perjudicial  a  la  recepción  de  radio  o  televisión,  que  puede  determinarse  mediante

∙  Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

siguientes  dos  condiciones:

Proporcionar  una  protección  razonable  contra  interferencias  perjudiciales  en  un  entorno  residencial.

Dispositivo  digital  B  de  conformidad  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  diseñados  para

Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Su  funcionamiento  está  sujeto  a  las

Información  de  la  FCC:
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Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim­Hochstetten,  Alemania  

euagent@gmail.com  +49  
1727041930

SHUNSHUN  GmbH

Pooledas  Group  Ltd  

Unidad  5  Albert  Edward  House,  

The  Pavilions  Preston,  Reino  Unido  

pooledas123@gmail.com  
01772418127

Hecho  en  china

REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

ELIMINACIÓN  CORRECTA

Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  europea  2012/19/UE.

Se  aplica  al  producto  y  a  todos  los  accesorios  marcados  con  este  símbolo.  Los  productos  

marcados  como  tal  no  pueden  desecharse  con  los  residuos  domésticos  normales,  sino  que  deben  

llevarse  a  un  punto  de  recogida  para  reciclar  dispositivos  eléctricos  y  electrónicos.

El  símbolo  que  muestra  un  contenedor  de  basura  tachado  indica  que  el  producto  

requiere  una  recogida  selectiva  de  residuos  en  la  Unión  Europea.

∙  Consulte  al  distribuidor  o  a  un  técnico  de  radio/TV  experimentado  para  obtener  ayuda.

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A­1609shi  Shanghai  Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  

LTD.1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  LM-177B
PROSTOWNICA  DO  WŁOSÓW

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:  Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

MODEL:  LM-177B

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

WŁOSY
PROSTOWNICA

-  1  -
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Komponenty

Informacje  o  produkcie

Parametry

Dziękujemy  za  zakup.  Żelazko  jest  bezpieczne  w  użyciu,  łatwe  do  stylizacji  i  szybkiego  nagrzewania.  Można  go  

używać  do  prostowania,  loków  i  wielu  stylów.  Włącza  się  je  lub  wyłącza  przyciskiem  on/off  (jednocześnie  włącza/

wyłącza  funkcję  podczerwieni  i  anionów)  oraz  przyciskiem  "+"  "-"  do  regulacji  temperatury.  Jeśli  produkt  działa,  

przytrzymaj  "  +  "  przez  około  3  sekundy,  aby  włączyć/wyłączyć  funkcję  podczerwieni  i  anionów.

Machine Translated by Google
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Uprzejmości

Niebezpieczeństwo

Uwagi  dotyczące  bezpieczeństwa

Przygotowania  przed  użyciem

Nie  zaleca  się  stosowania  produktu  przez  osoby  z  niepełnosprawnością  fizyczną,  upośledzeniem  percepcji  lub  

zaburzeniami  psychicznymi,  a  także  nieposiadające  odpowiedniego  doświadczenia  i  wiedzy.

w  celach  informacyjnych.

Użytkownik  nie  może  się  odsunąć,  gdy  produkt  jest  włączony.

Produktu  nie  można  stosować  na  mokre  włosy  z  kapaniem!  Nie  stosować  produktu  na

peruka.  Po  użyciu  odłącz  wtyczkę  produktu.  Nie  owijaj  przewodu  zasilającego  wokół

(w  tym  dzieci),  chyba  że  są  nadzorowane  lub  instruowane  przez  osoby  odpowiedzialne

bezpieczeństwo.

Produkt  nie  powinien  być  narażony  na  działanie  wody.  Nie  należy  używać  go  w  basenie  kąpielowym,  myciu

produkt.  Przechowuj  produkt  po  całkowitym  ostygnięciu.  Jeśli  używasz  lakieru  do  włosów,  po  ostygnięciu  produktu  

wyczyść  płytkę,  aby  uniknąć  uszkodzenia  produktu.

Produktu  nie  wolno  stosować  do  innych  celów  niż  stylizacja  włosów.

miski  lub  innego  pojemnika  z  wodą  lub  w  jego  pobliżu.

Trzymać  dzieci  z  dala  od  produktu.

Ostrzeżenie

Nie  dopuszczać,  aby  przewód  zasilający  prądem  zmiennym  był  elementem  produktu.

Nie  umieszczaj  produktu  na  powierzchniach  nieodpornych  na  działanie  ciepła  i  trzymaj  go  z  dala  od

Okresowo  sprawdzaj  przewód  zasilający.  Jeśli  wtyczka,  przewód  zasilający  lub  produkt  są  uszkodzone,

naprawy,  aby  uniknąć  niebezpieczeństwa,  mogą  wykonywać  wyłącznie  pracownicy  pełnoetatowi  z  fabryki  lub  punktu  serwisowego

Produkt  najlepiej  stosować  na  umyte  włosy,  a  preparaty  należy  przygotować  przed

stylizacja  włosów

uszkodzony,  nie  używaj  produktu  ponownie.  Jeśli  produkt  jest  uszkodzony  i  wymaga

Przed  użyciem  produktu  należy  zapoznać  się  z  instrukcją  obsługi  i  przechowywać  ją  w  należytym  stanie.

będzie  odpowiedzialny  za  naprawę.

przedmioty  codziennego  użytku  (np.  kielnia  lub  ubrania).

Machine Translated by Google
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Zawsze  postępuj  w  następujący  sposób.

bez  splątania.

UWAGA:  Włosy  będą  gorące.  Przed  dotknięciem  odczekaj,  aż  ostygną.

Prosimy  nie  wyrzucać  i  nie  przechowywać  żelazka  razem  z  innymi  odpadami  domowymi.

Oddaj  je  do  wyznaczonego  punktu  recyklingu,  aby  chronić  środowisko.

Włącz  żelazko  przy  napięciu  znamionowym.

Przetrzyj  produkt  wilgotną  i  czystą  szmatką.  Nie  owijaj  przewodu  zasilającego  wokół

Produkt.

Przechowywać  produkt  w  suchym  i  bezpiecznym  miejscu,  niedostępnym  dla  dzieci.

Naciśnij  przyciski  „+”  i  „-”,  aby  ustawić  żądaną  temperaturę.

Nie  ignoruj  produktu,  gdy  jest  włączony

Czyszczenie  i  przechowywanie

Upewnij  się,  że  zasilanie  zostało  wyłączone,  a  wtyczka  zasilania  jest  podłączona.

Gdy  produkt  jest  już  wygojony  i  gorący,  zawsze  należy  go  nałożyć  na

Pracuj  na  pasmach  włosów  o  szerokości  nie  większej  niż  1-1/2"  i  grubości  nie  większej  niż  1/2".

powierzchnia  odporna  na  ciepło.

Umieść  włosy  między  gorącymi  płytkami  i  mocno  dociśnij.

odłączony.

Przeciągnij  włosy,  utrzymując  stałe  napięcie.

Produkt  jest  silnym  narzędziem  grzewczym  do  stylizacji  halr.  Jeśli  produkt  nie  jest  używany

1.  Umyj  włosy

nawet  spalone.

Umieść  produkt  na  powierzchni  odpornej  na  ciepło  i  odczekaj,  aż  całkowicie  ostygnie.

jeśli  temperatura  jest  ustawiona  nieprawidłowo  lub  włosy  mogą  się  przegrzać  i

2.  Wysusz  włosy  suszarką  i  dokładnie  je  rozczesz,  aby  były  gładkie.

Po  użyciu  należy  wyłączyć  zasilanie  i  wyjąć  wtyczkę  z  gniazdka.

Zwolnij  nacisk  na  rączkę  i  pozwól  włosom  wysunąć  się.

Ochrona  środowiska

Uprzejmości!
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Informacje  FCC:

produkt.

odpowiedzialny  za  zgodność  może  unieważnić  prawo  użytkownika  do  korzystania  z  urządzenia

zakłócenia  w  komunikacji  radiowej.  Nie  ma  jednak  gwarancji,  że

zakłócenia  nie  wystąpią  w  konkretnej  instalacji.  Jeśli  ten  produkt  powoduje

szkodliwe  zakłócenia  w  odbiorze  radia  lub  telewizji,  które  można  określić  na  podstawie

sprzęt!

Uwaga:  Ten  produkt  został  przetestowany  i  uznany  za  zgodny  z  limitami  dla  klasy

wyłączając  i  włączając  produkt,  zachęcamy  użytkownika  do  podjęcia  próby  skorygowania

Urządzenie  cyfrowe  B  zgodnie  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Niniejsze  ograniczenia  mają  na  celu:

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Eksploatacja  podlega

zakłócenia  spowodowane  przez  jeden  lub  więcej  z  następujących  środków.

·  Zmiana  orientacji  lub  położenia  anteny  odbiorczej.

spełniając  dwa  warunki:

zapewnić  rozsądną  ochronę  przed  szkodliwymi  zakłóceniami  w  budynkach  mieszkalnych

1)  Produkt  ten  może  powodować  szkodliwe  zakłócenia.

instalacja.

·  Zwiększ  odległość  między  produktem  a  odbiornikiem.

Ten  produkt  generuje,  wykorzystuje  i  może  emitować  energię  o  częstotliwości  radiowej,  a  jeżeli  nie

2)  Produkt  ten  musi  akceptować  wszelkie  odbierane  zakłócenia,  w  tym  zakłócenia,

OSTRZEŻENIE:  Zmiany  lub  modyfikacje  tego  produktu,  które  nie  zostały  wyraźnie  zatwierdzone  przez

·  Podłączyć  produkt  do  gniazdka  w  innym  obwodzie  niż  ten,  do  którego  jest  podłączony.

Odbiornik  jest  podłączony.

może  powodować  niepożądane  działanie.

UWAGA:  Zmiany  lub  modyfikacje,  na  które  strona  nie  wyraziła  wyraźnej  zgody

strona  odpowiedzialna  za  zgodność  może  unieważnić  prawo  użytkownika  do  korzystania  z  usługi

zainstalowane  i  używane  zgodnie  z  instrukcją,  mogą  powodować  szkodliwe

Machine Translated by Google



PRAWIDŁOWA  UTYLIZACJA

Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim-Hochstetten,  Niemcy  

euagent@gmail.com  +49  
1727041930

Wyprodukowano  w  Chinach

SHUNSHUN  GmbH

Pooledas  Group  Ltd  Unit  

5  Albert  Edward  House,  The  Pavilions  

Preston,  Wielka  Brytania  pooledas123@gmail.com  

01772418127

Symbol  przedstawiający  przekreślony  kosz  na  śmieci  na  kółkach  oznacza,  że  produkt  

wymaga  oddzielnej  zbiórki  odpadów  w  Unii  Europejskiej.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  Baoshanqu  

Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Szanghaj  Import  do  Australii:  SIHAO  PTY  LTD.1  ROKEVA  

STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Produkt  ten  podlega  postanowieniom  Dyrektywy  Europejskiej  2012/19/UE.

·  Skonsultuj  się  ze  sprzedawcą  lub  doświadczonym  technikiem  RTV,  aby  uzyskać  pomoc.

dotyczy  produktu  i  wszystkich  akcesoriów  oznaczonych  tym  symbolem.  Produktów  oznaczonych  

tym  symbolem  nie  wolno  wyrzucać  razem  z  normalnymi  odpadami  domowymi,  ale  należy  je  oddać  

do  punktu  zbiórki  urządzeń  elektrycznych  i  elektronicznych  przeznaczonych  do  recyklingu.

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA91730

-  6  -

Przedstawiciel  UE

REP  WIELKIEJ  BRYTANII
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  LM-177B

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

"Bespaar  de  helft",  "halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  

van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  en  doseringen  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  ze  alle  categorieën  gereedschappen  dekken  die  wij  

aanbieden.  Wij  herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  

vergelijking  met  de  grote  topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

HAARSTIJLTANG

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  

gerust  contact  

met  ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

MODEL:  LM-177B

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

STIJLTANG
HAAR

-  1  -
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Bedankt  voor  uw  aankoop.  Het  strijkijzer  is  voor  veilig  gebruik,  eenvoudige  styling  en  snelle  

verwarming.  Het  kan  worden  gebruikt  voor  steil  haar,  krullen  en  meerdere  stijlen.  Het  wordt  in-  of  

uitgeschakeld  met  de  aan/uit-knop  (tegelijkertijd  de  infrarood-  en  anionfunctie  in-/uitgeschakeld)  en  de  

knop  "+""-"  om  de  temperatuur  aan  te  passen.  Als  het  product  werkt,  houdt  u  "+"  ongeveer  3  seconden  

ingedrukt  om  de  infrarood-  en  anionfunctie  in-/uit  te  schakelen.

Componenten

Productinformatie

Parameters

-  2  -
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beschadigd  is,  gebruik  het  product  dan  niet  meer.  Als  het  product  beschadigd  is  en  vervangen  moet  worden

Brandbare  materialen  (zoals  een  troffel  of  kleding).

pruik.  Na  gebruik  de  stekker  van  het  product  verwijderen.  De  stroomdraad  niet  om  de  pruik  wikkelen.

repareren,  om  gevaar  te  voorkomen,  alleen  fulltime  personeel  van  de  fabriek  of  het  servicecentrum

De  gebruiker  kan  niet  weglopen  als  het  product  is  ingeschakeld.

haarstyling

Lees  voor  gebruik  van  het  product  de  gebruiksaanwijzing  en  bewaar  deze  zorgvuldig.

verantwoordelijk  is  voor  de  reparatie.

Waarschuwing

Zorg  ervoor  dat  de  netstroomkabel  niet  in  contact  komt  met  het  verwarmingselement  van  het  product.

Controleer  regelmatig  de  stroomkabel.  Als  de  stekker,  de  stroomkabel  of  het  product

Plaats  het  product  niet  op  een  niet-hittebestendig  oppervlak  en  houd  het  uit  de  buurt  van

Het  product  wordt  het  beste  gebruikt  voor  gewassen  haar,  en  de  voorbereidingen  moeten  vooraf  worden  gemaakt

Het  product  mag  niet  worden  blootgesteld  aan  water.  Gebruik  het  niet  in  een  zwembad,  wasruimte

veiligheid.

het  product.  Bewaar  het  product  nadat  het  volledig  is  afgekoeld.  Als  u  haarspray  gebruikt,  maak  dan  de  plaat  schoon  

nadat  het  product  is  afgekoeld  om  schade  aan  het  product  te  voorkomen.

een  bassin  of  andere  bak  met  water  of  in  de  buurt.

Houd  kinderen  buiten  bereik  van  het  product.

Behalve  voor  haarstyling  mag  het  product  niet  voor  andere  doeleinden  worden  gebruikt.

ter  referentie.

Het  wordt  afgeraden  om  het  product  te  gebruiken  door  personen  met  een  lichamelijke  beperking,  een  

waarnemings-  of  geestelijke  stoornis  of  een  gebrek  aan  relevante  ervaring  en  kennis.

Het  product  kan  niet  worden  gebruikt  voor  nat  haar  met  druppels!  Gebruik  het  product  niet  voor

(inclusief  kinderen),  tenzij  zij  onder  toezicht  staan  of  instructies  krijgen  van  anderen  die  verantwoordelijk  zijn  voor

Aandacht

Voorbereidingen  voor  gebruik

Gevaar

Veiligheidswaarschuwingen

-  3  -
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Milieubescherming

Let  op!

correct  of  als  de  temperatuurinstelling  een  fout  is,  kan  het  haar  oververhit  raken  en

Laat  de  druk  van  het  handvat  af  en  laat  het  haar  eruit  glijden.

Lever  het  in  bij  het  officiële  recyclingcentrum  om  het  milieu  te  beschermen.

1.  Was  het  haar

zelfs  verschroeid.

LET  OP:  Haar  is  heet.  Laat  het  afkoelen  voordat  u  het  aanraakt.

Veeg  het  product  af  met  een  vochtige  en  schone  doek.  Wikkel  de  stroomdraad  niet  om

2.  Droog  het  haar  goed  door  het  te  föhnen  en  kam  het  vervolgens  goed  door,  zodat  het  haar  glad  wordt.

Schakel  na  gebruik  de  stroom  uit  en  haal  de  stekker  uit  het  stopcontact.

hittebestendig  oppervlak.

Plaats  het  haar  tussen  de  hete  platen  en  druk  het  stevig  aan.

losgekoppeld.

Het  product  is  een  krachtig  verwarmingsgereedschap  voor  halr-styling.  Als  het  product  niet  wordt  gebruikt

Trek  het  door  het  haar  en  zorg  dat  de  spanning  constant  blijft.

Leg  het  product  op  de  hittebestendige  ondergrond  en  laat  het  volledig  afkoelen.

het  product.

Negeer  het  product  niet  wanneer  het  wordt  ingeschakeld

Druk  op  de  knoppen  "+"-"  om  de  gewenste  temperatuur  in  te  stellen.

Reiniging  en  opslag

Wanneer  het  product  is  genezen  en  warm  wordt,  plaats  het  product  dan  altijd  op  de

Werk  met  haarsecties  die  niet  breder  zijn  dan  4  cm  en  1,3  cm  dik.

Zorg  ervoor  dat  de  stroom  is  uitgeschakeld  en  dat  de  stekker  in  het  stopcontact  zit.

Bewaar  het  product  op  een  droge  en  veilige  plaats,  buiten  bereik  van  kinderen.

zonder  klitten.

Ahways  werkt  als  volgt.

Gooi  het  strijkijzer  niet  weg  en  bewaar  het  niet  samen  met  ander  huishoudelijk  afval.

Schakel  het  strijkijzer  in  met  de  nominale  spanning.

-  4  -
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kan  een  ongewenste  werking  veroorzaken.

Let  op:  Dit  product  is  getest  en  voldoet  aan  de  limieten  voor  een  klasse

geïnstalleerd  en  gebruikt  in  overeenstemming  met  de  instructies,  kan  schadelijke

WAARSCHUWING:  Wijzigingen  of  aanpassingen  aan  dit  product  die  niet  uitdrukkelijk  door  ons  zijn  goedgekeurd.

interferentie  met  radiocommunicatie.  Er  is  echter  geen  garantie  dat

Als  u  het  product  uit-  en  weer  inschakelt,  wordt  de  gebruiker  aangemoedigd  om  te  proberen  het  probleem  te  verhelpen.

ontvanger  is  aangesloten.

LET  OP:  Wijzigingen  of  aanpassingen  die  niet  uitdrukkelijk  door  de  partij  zijn  goedgekeurd

de  partij  die  verantwoordelijk  is  voor  de  naleving,  kan  de  bevoegdheid  van  de  gebruiker  om  de

1)  Dit  product  kan  schadelijke  interferentie  veroorzaken.

installatie.

interferentie  zal  niet  optreden  in  een  bepaalde  installatie.  Als  dit  product  wel  interferentie  veroorzaakt

2)  Dit  product  moet  alle  ontvangen  interferentie  accepteren,  inclusief  interferentie  die

Dit  product  genereert,  gebruikt  en  kan  radiofrequentie-energie  uitstralen,  en  indien  niet

·  Vergroot  de  afstand  tussen  het  product  en  de  ontvanger.

·  Sluit  het  product  aan  op  een  stopcontact  op  een  ander  circuit  dan  dat  waarop  het  product  is  aangesloten.

Dit  apparaat  voldoet  aan  Deel  15  van  de  FCC-regels.  De  werking  is  onderworpen  aan  de

B  digitaal  apparaat  overeenkomstig  Deel  15  van  de  FCC-regels.  Deze  limieten  zijn  bedoeld  om

verstoring  door  een  of  meer  van  de  volgende  maatregelen.

volgende  twee  voorwaarden:

bieden  redelijke  bescherming  tegen  schadelijke  interferentie  in  een  woonomgeving

·  Heroriënteer  of  verplaats  de  ontvangstantenne.

verantwoordelijk  voor  naleving  kan  de  bevoegdheid  van  de  gebruiker  om  de

product.

schadelijke  interferentie  met  de  radio-  of  televisieontvangst,  die  kan  worden  vastgesteld  door

apparatuur!

FCC-informatie:

-  5  -
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Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim-Hochstetten,  Duitsland  

euagent@gmail.com  +49  

1727041930

Gemaakt  in  China

SHUNSHUN  GmbH

Pooledas  Group  Ltd  Unit  

5  Albert  Edward  House,  The  

Pavilions  Preston,  Verenigd  Koninkrijk  

pooledas123@gmail.com  

01772418127

-  6  -

CORRECTE  VERWIJDERING

Het  symbool  met  een  doorgestreepte  afvalbak  geeft  aan  dat  het  product  in  de  Europese  

Unie  gescheiden  afvalinzameling  vereist.

geldt  voor  het  product  en  alle  accessoires  die  met  dit  symbool  zijn  gemarkeerd.  Producten  die  als  

zodanig  zijn  gemarkeerd,  mogen  niet  met  het  normale  huishoudelijke  afval  worden  weggegooid,  maar  

moeten  naar  een  inzamelpunt  voor  recycling  van  elektrische  en  elektronische  apparaten  worden  gebracht.

Dit  product  valt  onder  de  bepalingen  van  de  Europese  Richtlijn  2012/19/EU.

·  Raadpleeg  de  dealer  of  een  ervaren  radio-/tv-technicus  voor  hulp.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  Baoshanqu  

Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Geïmporteerd  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.1  

ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australië

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,9166  Anaheim  

Place,Rancho  Cucamonga,CA91730

EC-REP

VK  REP
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELL:  LM-177B

HÅRLÄTTARE

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

"Spara  halva",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  bara  
en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  
toppmärkena  och  doser  behöver  inte  nödvändigtvis  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  

oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  
faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  

och  e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

MODELL:  LM-177B

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

HÅR

RÄTTARE
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Tack  för  ditt  köp.  Strykjärnet  är  för  säker  användning,  enkel  styling  och  snabb  uppvärmning.  Den  

kan  användas  för  straights,  lockar  och  flera  stilar.  Den  slås  på  eller  av  med  på/av-knappen  (Samma  

tid  slås  på/av  infraröd  och  anjonfunktion)  och  "+""-"-knappen  för  att  justera  temperaturen.  Om  produkten  

fungerar,  håll  "+"  intryckt  i  cirka  3  sekunder  för  att  slå  på/stänga  av  infraröd  och  anjonfunktion.

Parametrar

Produktinformation

Komponenter
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reparerar,  för  att  undvika  fara,  endast  heltidspersonal  från  fabriken  eller  servicecentret

skadad,  använd  inte  produkten  igen.  Om  produkten  är  skadad  och  behöver

prylar  (som  murslev  eller  kläder).

hårstyling

Innan  du  använder  produkten,  läs  bruksanvisningen  och  förvara  den  på  rätt  sätt

ska  ansvara  för  reparation.

Användaren  kan  inte  röra  sig  när  produkten  är  påslagen.

Varning

Gör  inte  ACpower-tråden  till  en  värmekomponent  i  produkten.

Kontrollera  strömkabeln  med  jämna  mellanrum.  Om  kontakten,  strömkabeln  eller  produkten  är

Placera  inte  produkten  på  den  icke-värmebeständiga  ytan  och  håll  den  borta  från

säkerhet.

produkten.  Förvara  produkten  efter  att  den  svalnat  helt.  Om  du  använder  hårspray,  efter  

att  produkten  svalnat,  rengör  plattan  för  att  undvika  skador  på  produkten.

Produkten  används  bättre  för  tvättat  hår,  och  förberedelser  ska  göras  innan

Produkten  får  inte  utsättas  för  vatten.  Använd  den  inte  i  badpool,  tvätt

Förutom  för  hårstyling  kan  produkten  inte  användas  för  andra  ändamål.

handfat  eller  andra  behållare  med  vatten  eller  i  närheten.

som  referens.

Håll  barn  utom  räckhåll  för  produkten.

Det  rekommenderas  inte  att  använda  produkten  av  någon  person  med  fysisk  

oförmåga,  uppfattning  eller  psykisk  störning  eller  brist  på  relevanta  erfarenheter  och  kunskaper

Produkten  kan  inte  användas  för  blött  hår  med  dropp!  Använd  inte  produkten  till

(inkludera  barn),  såvida  de  inte  övervakas  eller  instrueras  av  andra  som  ansvarar  för

peruk.  Efter  användning,  ta  bort  kontakten  på  produkten.  Linda  inte  strömkabeln  runt

Fara

Uppmärksamhet

Säkerhetsinformation

Förberedelser  före  användning
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Miljöskydd

Observera!

1.  Tvätta  håret

korrekt  eller  om  temperaturinställningen  är  ett  fel,  kan  håret  bli  överhettat  och

till  och  med  svedda.

Släpp  trycket  från  handtaget  och  låt  håret  glida  ut.

2.  Egendom  föna  håret  torrt  och  kamma  det  ordnat,  så  att  håret  blir  slätt

Efter  användning,  stäng  av  strömförsörjningen  och  dra  ur  kontakten.

VARNING:  Håret  blir  varmt.  Låt  svalna  innan  du  rör.

Torka  av  produkten  med  en  fuktig  och  ren  trasa.  Linda  inte  strömkabeln  runt

produkten.

värmebeständig  yta.

Placera  håret  mellan  varma  plattor  och  tryck  ner  ordentligt.

urkopplad.

Produkten  är  ett  kraftfullt  värmeverktyg  för  halr  styling.  Om  produkten  inte  används

Dra  genom  håret  och  bibehåll  samma  konsekventa  spänning.

Tryck  på  "+"-"-knapparna  för  att  ställa  in  önskad  temperatur.

Rengöring  och  förvaring

Placera  produkten  på  den  värmebeständiga  ytan  och  låt  den  svalna  helt.

Ignorera  inte  produkten  när  den  är  påslagen

Se  till  att  strömmen  har  stängts  av  och  att  strömkontakten  har  varit

När  produkten  är  läkt  och  blir  varm,  placera  alltid  produkten  på  den

utan  trassel.

Ahways  fungerar  enligt  följande.

Arbeta  med  hårsektioner  som  inte  är  mer  än  1-1/2"  breda  och  1/2"  tjocka.

Vänligen  kassera  eller  förvara  inte  strykjärnet  tillsammans  med  annat  hushållsavfall.

Slå  på  strykjärnet  med  märkspänning.

Lämna  den  till  den  utsedda  officiella  återvinningscentralen  för  att  skydda  miljön.

Förvara  produkten  på  en  torr  och  säker  plats  utom  räckhåll  för  barn.
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VARNING:  Ändringar  eller  modifieringar  av  denna  produkt  som  inte  uttryckligen  godkänts  av

kan  orsaka  oönskad  funktion.

installeras  och  används  i  enlighet  med  instruktionerna,  kan  orsaka  skadliga

mottagaren  är  ansluten.

VARNING:  Ändringar  eller  modifieringar  som  inte  uttryckligen  godkänts  av  parten

parten  som  är  ansvarig  för  efterlevnaden  kan  ogiltigförklara  användarens  behörighet  att  använda

störningar  på  radiokommunikation.  Det  finns  dock  ingen  garanti  för  det

störningar  kommer  inte  att  inträffa  i  en  viss  installation.  Om  denna  produkt  orsakar

1)  Denna  produkt  kan  orsaka  skadliga  störningar.

installation.

·  Öka  avståndet  mellan  produkten  och  mottagaren.

2)  Denna  produkt  måste  acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive  störningar  som

Denna  produkt  genererar,  använder  och  kan  utstråla  radiofrekvensenergi,  och  om  inte

B  digital  enhet  i  enlighet  med  del  15  av  FCC-reglerna.  Dessa  gränser  är  utformade  för  att

störning  av  en  eller  flera  av  följande  åtgärder.

·  Anslut  produkten  till  ett  uttag  på  en  annan  krets  än  den  till  vilken

Denna  enhet  uppfyller  del  15  av  FCC-reglerna.  Driften  är  föremål  för

·  Rikta  om  eller  flytta  mottagningsantennen.

följande  två  villkor:

ansvarig  för  efterlevnad  kan  ogiltigförklara  användarens  behörighet  att  använda

produkt.

tillhandahålla  rimligt  skydd  mot  skadliga  störningar  i  ett  boende

skadliga  störningar  på  radio-  eller  tv-mottagning,  vilket  kan  fastställas  av

utrustning!

Obs:  Denna  produkt  har  testats  och  befunnits  överensstämma  med  gränserna  för  en  klass

stänger  av  och  sätter  på  produkten,  uppmanas  användaren  att  försöka  korrigera

FCC-information:
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Römeräcker  9  Z2021,76351  

Linkenheim-Hochstetten,  Tyskland  

euagent@gmail.com  +49  

1727041930

Tillverkad  i  Kina

SHUNSHUN  GmbH

Pooledas  Group  Ltd  Enhet  

5  Albert  Edward  House,  The  

Pavilions  Preston,  Storbritannien  

pooledas123@gmail.com  

01772418127

KORREKT  AVFALLSHANTERING

Symbolen  som  visar  en  soptunna  korsad  anger  att  produkten  kräver  separat  sophämtning  

i  EU.  Detta

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adress:  

Baoshanqu  Shuangchenglu  803long  11hao  1602A-1609shi  Shanghai  Importerad  till  AUS:  SIHAO  

PTY  LTD.1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  europeiska  direktivet  2012/19/EU.

·  Kontakta  återförsäljaren  eller  en  erfaren  radio/TV-tekniker  för  hjälp.

gäller  för  produkten  och  alla  tillbehör  märkta  med  denna  symbol.  Produkter  märkta  som  sådana  

får  inte  slängas  tillsammans  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  lämnas  till  en  insamlingsplats  för  

återvinning  av  elektriska  och  elektroniska  apparater.

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA91730

EC  REP

UK  REP
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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